
LUZERN

WEGGIS

Wo ist die schönste Ferienecke 
an diesem See?

Where is the most beautiful holiday spot on this lake?
Quel est le plus beau coin pour passer des vacances au
bord de ce lac?



Hier.

Wir heissen Sie willkommen an einem 

der schönsten Seen der Welt.

Verena & Jürg H.Günther

Welcome to one of the most stunning lakes in the world.

Soyez la bienvenue au bord d’un des plus beaux lacs du monde.



The place between heaven and alps



Bei uns wird Ihre Seele nicht nur baumeln wollen, sondern
baden, wandern, geniessen und die Welt mit anderen Augen
sehen.

Chez nous, votre âme ne se contentera pas
de divaguer, elle voudra également se baig-
ner, se promener, profiter de la vie et avoir
une autre vue sur le monde.

Here you’ll not only leave your cares be-
hind: you can go swimming and hiking, you
can enjoy yourself and see the world in a
different light.

Après le sport nautique en parapente sur le court de
tennis, ensuite en skate sur le terrain de golfe... ou 
alors flâner au bord de l’eau.

Nach dem Wassersport mit
dem Gleitschirm auf den 
Tennisplatz, weiter Skaten 
auf den Golfplatz... oder Sie
flanieren am Quai.

After indulging in water sports, you can paraglide to the
tennis court, skate to the golf course... or stroll along
the waterfront.





Erleben Sie innere Einkehr einmal anders. Kehren Sie ein in
ein Haus voll Ruhe, Gastfreundschaft und Herzlichkeit. 

Chacune de nos chambres dispose d’un balcon donnant 
sur le lac; l’accès au lac passe par le jardin d’hiver et 
votre délicieux petit-déjeuner vous attend à côté.

Relax in this haven of tranquillity and 
enjoy the warm hospitality.

Une autre façon de se ressourcer. Choisis-
sez de séjourner dans une maison calme, 
accueillante et chaleureuse.

Jedes unserer 12 Zimmer hat
einen Seebalkon, durch den
Wintergarten gehts ans 
Wasser und Ihr leckeres 
Frühstück ist gleich nebenan. 

Each of our 12 rooms has a balcony facing the lake;
through the conservatory you can reach the water, and
your delicious breakfast will be waiting for you there.





Lernen Sie unsere kleine Farbenlehre kennen. Weiss die Berge,
blau der See, grün die Wiesen und rosarot die Brille.

Discover our spectrum of colours: white
mountains, the blue lake, green meadows
and «La vie en rose».

Retenez notre petite leçon de couleurs.
Blanc les montagnes, bleu le lac, vert les
prés et rose les lunettes.

Ici, chez nous, chaque montagne est accessible avec une
remontée mécanique. Et c’est en descendant que vous
profiterez vraiment du panorama.

Hier bei uns führt auf jeden
Berg eine Bahn. Und das Pa-
norama ist beim runtergehen
erst richtig zu geniessen.

Here you’ll find a railway up every mountain. And you’ll
really appreciate the panorama when you come down.





Wir haben eine einfache Definition von Ferienstimmung:
Ferien, bei denen einfach alles stimmt.

We have a simple definition of holiday
atmosphere: Holidays in which everything 
is simply perfect.

Notre définition de l’ambiance de vacances
est simple: des vacances où absolument tout
s’accorde.

Bien sur, vous pouvez rester assis, aller par vos propres
moyens à la «Fêtes des Roses» avec un vélo aquatique,
danser toute la nuit, ou alors vous faites tout à fait 
autre chose.

Sie können natürlich sitzen
bleiben, mit einem Wasser-
velo selbst ans «Rosenfest» 
fahren, durchtanzen, oder Sie
machen etwas ganz anderes. 

You can just relax, go to the «Rose Festival» by waterbike,
dance the night away, or do something completely different.





Der Weggiser Dreiklang: Froh, Froher, Frohburg

Garni Hotel Frohburg � � �

Verena & Jürg H.Günther   

CH-6353 Weggis   

Lake Lucerne/Switzerland

Telefon + 41 41 392 00 60   

Fax + 41 41 392 00 66   

welcome@frohburg.ch   

www.frohburg.ch

The Weggis triad: Fabulous, Fascinating, Frohburg
La «triphonie» de Weggis: Joie, Joyeux et le «château joyeux»: Frohburg
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